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See the notice on TED website

526115-2026 - Hange
Poola – Pangandusteenused – Świadczenie usług z zakresu obsługi bankowej wraz z 
udzieleniem kredytu obrotowego w rachunku bieżącym dla SPS ZOZ w Lęborku oraz dostawa i 
obsługa terminali płatniczych
OJ S 144/2026 29/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Samodzielny Publiczny Specjalistyczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Lęborku
E-posti aadress: lkaiser@szpital-lebork.com.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Świadczenie usług z zakresu obsługi bankowej wraz z udzieleniem kredytu 
obrotowego w rachunku bieżącym dla SPS ZOZ w Lęborku oraz dostawa i obsługa terminali 
płatniczych
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług z zakresu obsługi bankowej wraz z 
udzieleniem kredytu obrotowego w rachunku bieżącym dla SPS ZOZ w Lęborku oraz dostawa 
i obsługa terminali płatniczych.
Menetluse tunnus: cab50db0-0664-439e-ac2c-a192fb9ff6bf
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: jah
Kiirendatud menetluse põhjendus: Zamawiający może wyznaczyć termin składania ofert o 5 
dni krótszy niż określony w ust. 1, jeżeli składanie ofert odbywa się w całości przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, w sposób określony w art. 63 ust. 1.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 66110000 Pangandusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 66113000 Krediteerimisteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Słupski (PL636)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Zamawiający wykluczy z postępowania o udzielenie zamówienia Wykonawców, 
w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych: 1) w art. 108 ust. 1 
PZP, 2) w art. 109 ust. 1 pkt 1, 4 PZP; 3) w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z 
dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1); 4) w art. 7 
ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 5) jeżeli urzędującego członka 
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jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1); 2. W przypadku 
wspólnego ubiegania się wykonawców o udzielenie zamówienia Zamawiający zbada, czy nie 
zachodzą podstawy wykluczenia wobec każdego z tych wykonawców. 3. Wykluczenie 
Wykonawcy następuje zgodnie z art. 111 PZP. 1. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia na podstawie art. 108 ust. 1 PZP oraz art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP, Zamawiający 
żąda złożenia wraz z ofertą oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy pzp. W 
myśl art. 125 ust. 2 ustawy Pzp w postępowaniach o udzielenie zamówienia publicznego o 
wartości równej lub przekraczającej progi unijne oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu, 
spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, składane jest na formularzu Jednolitego 
Europejskiego Dokument Zamówienia (JEDZ), sporządzonym zgodnie ze wzorem określonym 
w rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. 
ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16). Wykonawca sporządza oświadczenie JEDZ przy 
wykorzystaniu systemu dostępnego poprzez stronę internetową albo za pośrednictwem innych 
dostępnych narzędzi lub oprogramowania, które umożliwiają wypełnienie JEDZ i utworzenie 
dokumentu elektronicznego. Instrukcja wypełnienia JEDZ oraz link do serwisu 
umożliwiającego wypełnienie JEDZ/ESPD znajduje się pod adresem: https://www.gov.pl/web

 Celem ułatwienia Wykonawcy sporządzenia /uzp/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
JEDZ Zamawiający przygotował formularz JEDZ, który zamieścił na Platformie. Formularz 
JEDZ, wstępnie przygotowany przez Zamawiającego, zawiera tylko pola wskazane przez 
Zamawiającego. W przypadku gdy Wykonawca korzysta z możliwości samodzielnego 
utworzenia nowego formularza JEDZ/ESPD, aktywne są wszystkie pola formularza. JEDZ 
należy wypełnić w zakresie stosownym do wymagań określonych przez Zamawiającego w 
przedmiotowym postępowaniu. Zamawiający wymaga wypełnienia oświadczenia JEDZ w 
następującym zakresie: 1) Część I – Informacje dotyczące postępowania o udzielenie 
zamówienia oraz instytucji zamawiającej lub podmiotu zamawiającego – dotyczy przypadku 
gdy wykonawca nie korzysta z wzoru JEDZa przygotowanego przez Zamawiającego; 2) Część 
II – Informacje dotyczące wykonawcy – sekcja A, B; Wykonawca, który zamierza powierzyć 
wykonanie części zamówienia podwykonawcom, na etapie postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego jest zobowiązany wypełnić część II sekcja D JEDZ, w tym, jeśli jest to 
wiadome, podać firmy podwykonawców. 3) Część III – Podstawy wykluczenia – w zakresie 
informacji dotyczących podstaw wykluczenia, o których mowa w Rozdziale VI pkt 1 i 3; 4) 
Część IV – Kryteria kwalifikacji – w zakresie sekcji α; 5) Część VI – Oświadczenia końcowe. 
Wzór oświadczenia JEDZ stanowi Załącznik nr 2 do SWZ. 2. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia na podstawie art. art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833
/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 
1), dalej: rozporządzenie 2022/576 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego Zamawiający żąda złożenia wraz z ofertą oświadczenia o 
niepodleganiu wykluczeniu wg wzoru stanowiącego Załącznik nr 3 do SWZ. 3. Zamawiający, 
zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy pzp, wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, 
aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych potwierdzających brak 
podstaw wykluczenia: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego, sporządzonej nie 
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wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy pzp, 
2) informacji z Krajowego Rejestru Karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
jej złożeniem, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 3) oświadczenia wykonawcy, w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym 
wykonawcą, który złożył odrębną ofertę albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej (wg wzoru 
stanowiącego Załącznik nr 10 do SWZ); 4) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy (JEDZ), w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy, art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy dotyczących orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, art. 108 ust. 1 pkt 5 
ustawy dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu 
zakłócenie konkurencji, art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy oraz art. 109 ust. 1 pkt 5 i 7 ustawy pzp 
(wg wzoru stanowiącego Załącznik nr 11 do SWZ); 5) odpisu lub informacji z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. 4. Zamawiający 
nie wezwie do złożenia w/w podmiotowych środków dowodowych, jeżeli może je uzyskać za 
pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, w szczególności rejestrów publicznych 
w rozumieniu ustawy z dnia 17 lutego 2005 r. o informatyzacji działalności podmiotów 
realizujących zadania publiczne, o ile wykonawca wskaże w oświadczeniu, o którym mowa w 
ust. 1 lub w treści Formularza oferty, dane umożliwiające dostęp do tych środków. 5. 
Zamawiający, zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy pzp, wezwie wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia 
wezwania, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych 
potwierdzających spełnianie przez Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu 
dotyczących wymaganych uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej 
lub zawodowej (dotyczy wyłącznie Części nr 1): zezwolenia na prowadzenie działalności 
bankowej, określone w przepisach ustawy z dnia 29 sierpnia 1997 roku - Prawo bankowe. 6. 
W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia oświadczenie, 
o którym mowa w ust. 1 i 2 oraz podmiotowe środki dowodowe, wymienione w ust. 4, składa 
każdy z wykonawców występujących wspólnie. Ponadto, z uwagi na treść przepisów art. 5k 
rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576, Zamawiający 
żąda od Wykonawcy wykazu podwykonawców, na których przypada ponad 10% wartości 
zamówienia. 7. W przypadku Wykonawców, którzy polegają na zasobach innych podmiotów, 
oświadczenie, o którym mowa w ust. 1 i 2, składa każdy podmiot udostępniający zasoby. 8. 
Stosownie do art. 63 ust. 1 ustawy Pzp, oświadczenia oraz podmiotowe środki dowodowe 
należy przekazać Zamawiającemu przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 
dopuszczonych w SWZ, w formie elektronicznej, tj. opatrzonej kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym. Podmiotowe środki dowodowe sporządzone w języku obcym muszą być 
złożone wraz z tłumaczeniem na język polski.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2



526115-2026 Page 4/12

Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: świadczenie usług z zakresu obsługi bankowej wraz z udzieleniem kredytu 
obrotowego w rachunku bieżącym dla Zamawiającego
Kirjeldus: Część nr 1 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług z zakresu obsługi 
bankowej wraz z udzieleniem kredytu obrotowego w rachunku bieżącym dla Zamawiającego, 
polegających na: 1) prowadzeniu rachunków bankowych, 2) udzieleniu kredytu odnawialnego 
w rachunku bieżącym w złotych polskich w wysokości do 10.000.000,00 zł, 2. Przedmiot 
zamówienia obejmuje usługę pełnej obsługi bankowej Zamawiającego wraz udzieleniem 
odnawialnego kredytu w rachunku bieżącym w wysokości do 10.000.000,00 zł, polegającą w 
szczególności na: 1) otwarciu i prowadzeniu rachunków bankowych, w tym jednego rachunku 
bieżącego w PLN i do 25 rachunków pomocniczych/wydzielonych otwieranych na pisemny 
wniosek Zamawiającego w czasie nie dłuższym niż 48 godziny licząc od momentu złożenia 
wniosku za pomocą elektronicznych środków przekazu. Aktualnie Zamawiający nie korzysta z 
rachunków walutowych, jednak zastrzega sobie prawo otwarcia w przyszłości takich 
rachunków, w zależności od potrzeb (bez dodatkowych opłat), 2) obsłudze kasowej, w tym 
wykonywaniu operacji gotówkowych: a) wpłat i wypłat gotówkowych z własnych rachunków, b) 
pobieraniu gotówki przy pomocy czeków gotówkowych lub innego dokumentu dopuszczonego 
przez Wykonawcę (bank), - (prowizja od wpłat i wypłat zawarta jest w ryczałcie miesięcznym), 
3) udostępnieniu usług bankowości elektronicznej – systemu obsługi rachunków bankowych 
poprzez Internet przez 24 godziny w każdym dniu roboczym, z wykorzystaniem bezpiecznej 
transmisji danych, umożliwiających jednoczesne funkcjonowanie wszystkich stanowisk w tym 
samym czasie. W przypadku stosowania sprzętowych systemów zabezpieczeń Wykonawca 
(bank) dostarczy nieodpłatnie maksymalnie 8 kompletów w/w zabezpieczeń (instalacja i 
abonament dla maksymalnie 8 stanowisk). 3) obsłudze systemów bankowości elektronicznej: 
a) w przypadku awarii czas reakcji po zgłoszeniu problemu do call-center banku: maksymalnie 
1 godzina od zgłoszenia problemu przez Zamawiającego, b) czas usunięcia usterki: 
maksymalnie do godziny 12:00 następnego dnia roboczego, 4) w przypadku braku możliwości 
wykonania dyspozycji płatniczych za pośrednictwem systemów elektronicznych z powodu 
awarii systemu komputerowego lub telekomunikacyjnego po stronie Wykonawcy (banku), 
ewentualne, dodatkowe opłaty za przelewy złożone na podstawie dyspozycji w formie 
papierowej nie będą pobierane, 5) instalację oprogramowania do elektronicznej obsługi 
bankowej, reinstalację nowej wersji systemu i szkolenia pracowników Zamawiającego w 
zakresie obsługi oprogramowania bankowego (bez dodatkowych opłat), 6) dostarczeniu w 
wersji elektronicznej (pocztą elektroniczną lub na nośniku danych) szczegółowej dokumentacji 
użytkowej, umożliwiającej korzystanie z usług w ramach elektronicznego systemu obsługi 
bankowej, 7) realizowaniu rozliczeń i płatności w obrocie krajowym i zagranicznym, z 
informacją o dokładnych statusach realizacji wszystkich transakcji, widocznych od momentu 
wprowadzenia do momentu realizacji przez Wykonawcę (bank) – ok. 2 300 szt. przelewów 
miesięcznie zleconych z wszystkich prowadzonych obecnie przez Zamawiającego 
rachunkach, 8) uznawaniu i obciążaniu rachunków bankowych w dniu operacji, 9) uzyskiwaniu 
w czasie rzeczywistym wiadomości o wszystkich operacjach i saldach na rachunku bieżącym i 
rachunkach pomocniczych, 10) możliwości składania poleceń przelewów z datą przyszłą z 
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możliwością ich usuwania, przeglądania, modyfikowania przed wysłaniem ich do banku, 11) 
możliwości tworzenia podsumowania sald na rachunku, historii rachunków, bazy 
kontrahentów, 12) możliwości wglądu w stan i historię wszystkich operacji przeprowadzanych 
na rachunkach bankowych, przeszukiwania zbiorów wszystkich operacji na wszystkich 
rachunkach wg rodzaju operacji, nazwy kontrahenta, daty, kwoty i innych możliwych do 
wyodrębnienia kryteriów za cały okres umowy, 13) możliwości elektronicznego dokonywania 
operacji bankowych (przelewów, zakładania lokat, zestawień operacji itp.), w tym: a) 
umożliwienie użytkownikowi dwuosobowego autoryzowania przelewów / zleceń płatniczych w 
systemie bankowości elektronicznej, b) możliwości łączenia dowolnej liczby pojedynczych 
przelewów bankowych w grupy, pozwalające na złożenie na nich akceptacji przez osoby 
upoważnione, c) umożliwienie nadawania oraz zmiany uprawnień użytkowników systemu w 
dowolnym momencie, na podstawie pisemnej dyspozycji, 14) generowaniu i przekazywaniu 
wyciągów bankowych z operacji przeprowadzonych na poszczególnych rachunkach 
bankowych Zamawiającego z możliwością ich drukowania u Zamawiającego. Wykonawca 
(bank) zobowiązany jest dostarczyć wyciągi w formie elektronicznej w formacie PDF 
najpóźniej do godz. 10:00 następnego dnia roboczego. W przypadku braku możliwości 
przekazania wyciągu w formie elektronicznej, Wykonawca (bank) zobowiązany jest przekazać 
wyciąg w formie papierowej. Wyciągi będą zawierały co najmniej: a) wszystkie informacje o 
płatnościach, jakie zostały umieszczone przez kontrahentów w opisie płatności, b) pełną 
nazwę rachunku, c) walutę rachunku, d) nazwę posiadacza rachunku, e) informację o 
przeprowadzonych wpłatach i wypłatach, f) numer rachunku beneficjenta g) numer rachunku 
zleceniodawcy i jego pełną nazwę, h) datę wpłaty i wypłaty, i) kursie jaki był zastosowany w 
przypadku operacji zagranicznych, j) informacje na temat otrzymanego kredytu, k) informacje 
na temat założonych lokat, l) kwoty i okresy naliczonych odsetek. 15) imporcie danych z 
systemów Zamawiającego do systemu bankowego Wykonawcy: a) przelewów 
przygotowanych w systemie finansowo-księgowym (możliwość obsługi przelewów zbiorczych - 
import danych z pliku) Proffice PLI 2, b) bazy danych - kontrahentów Zamawiającego, 16) 
wydawaniu opinii bankowych o prowadzonym rachunku bankowym oraz innych opinii i 
zaświadczeń bankowych (...) Pozostałe informacje zamieszczone są w SWZ

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 66113000 Krediteerimisteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: n.d.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Słupski (PL636)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 36 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
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Lisateave: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają 
warunki udziału w postępowaniu określone w art. 112 ust. 2 PZP dotyczące: 1) zdolności do 
występowania w obrocie gospodarczym, Zamawiający nie określa warunku w tym zakresie. 2) 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika 
to z odrębnych przepisów, Warunek ten zostanie spełniony jeżeli Wykonawca wykaże, że 
posiada zezwolenie Komisji Nadzoru Finansowego na prowadzenie działalności bankowej, 
określone w przepisach ustawy z dnia 29 sierpnia 1997 roku - Prawo bankowe (dotyczy 
wyłącznie Części nr 1), 3) sytuacji ekonomicznej lub finansowej, Zamawiający nie określa 
warunku w tym zakresie. 4) zdolności technicznej lub zawodowej Zamawiający nie określa 
warunku w tym zakresie. Zamawiający nie wymaga złożenia przedmiotowych środków 
dowodowych.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena/opłata ryczałtowa
Kirjeldus: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, a 
następnie pomnożona przez 0,6, co równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10
Kriteerium: 
Liik: Kulu
Nimi: Koszt kredytu
Kirjeldus: 1) Sposób oceny oferty w kryterium cena/opłata ryczałtowa (Część nr 1) – 
Zamawiający przy ocenie oferty będzie brał pod uwagę cenę podaną w Formularzu oferty. 
Liczba punktów jaką można uzyskać w kryterium cena/opłata ryczałtowa, obliczona zostanie 
na podstawie następującego wzoru: Cena/opłata ryczałtowa – waga 10% PK1= [CN / CR] x 10 
PK1 – liczba punktów dla kryterium CN – najniższa oferowana opłata CR – opłata w ofercie 
rozpatrywanej Wykonawca może uzyskać maksymalnie 10 pkt 2) Sposób oceny oferty w 
kryterium koszt kredytu (Część nr 1) – Zamawiający przy ocenie oferty będzie brał pod uwagę 
wartość podaną w Formularzu oferty. Liczba punktów jaką można uzyskać w kryterium koszt 
kredytu, obliczona zostanie na podstawie następującego wzoru: Koszt kredytu – waga 90% 
PK2= [CN / CR] x 90 PK2 – liczba punktów dla kryterium CN – najniższy oferowany koszt CR 
– koszt w ofercie rozpatrywanej Wykonawca może uzyskać maksymalnie 90 pkt 3. Sposób 
obliczania wartości punktowej ocenianego kryterium: Oferta może uzyskać maksymalnie 
100% (100 punktów), przy czym 1% = 1 pkt. Maksymalna liczba punktów w kryterium równa 
jest wadze kryterium określonej w %. Uzyskana liczba punktów w ramach kryterium 
zaokrąglana będzie do drugiego miejsca po przecinku. Zamawiający za najkorzystniejszą 
uzna ofertę, która uzyska największą liczbę punktów w kryteriach oceny: C = PK1 + PK2, 
gdzie C – suma wszystkich punktów zdobytych przez ofertę, PK1 – liczba punktów zdobytych 
w kryterium Cena/Opłata ryczałtowa (dla Części nr 1) PK2 – liczba punktów zdobytych w 
kryterium Koszt kredytu (dla Części nr 1)
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 90

5.1.11.  Hankedokumendid
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Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333621

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333621
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 06/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 06/08/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-11-03
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Samodzielny Publiczny 
Specjalistyczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Lęborku
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Samodzielny 
Publiczny Specjalistyczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Lęborku
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Samodzielny Publiczny Specjalistyczny 
Zakład Opieki Zdrowotnej w Lęborku
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Samodzielny Publiczny Specjalistyczny Zakład Opieki 
Zdrowotnej w Lęborku

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333621
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333621
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5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: 4. Dostawa i obsługa ośmiu (w tym dwóch mobilnych) terminali płatniczych 
działających w oparciu o łączność przewodową lub bezprzewodową GPRS
Kirjeldus: 4. Dostawa i obsługa ośmiu (w tym dwóch mobilnych) terminali płatniczych 
działających w oparciu o łączność przewodową lub bezprzewodową GPRS, zainstalowanych 
w obiektach SPS ZOZ przy ul. Juliana Węgrzynowicza 13, 84-300 Lębork oraz zapewnienia: 
1) realizowania płatności (głównie z tytułu usług medycznych, wnoszenia opłat dodatkowych 
oraz odsetek za zwłokę) z uwzględnieniem przekazywania płatności z danego terminala POS 
na rachunek bankowy SPS ZOZ w Lęborku, 2) zapewnienia codziennej (24 godziny na dobę) 
obsługi transakcji płatniczych dokonywanych kartami płatniczymi (wydanymi w Polsce, UE i 
poza UE), 3) wyposażenia terminali POS w czytniki umożliwiające przyjmowanie płatności w 
technologii zbliżeniowej tzw. Contactless payment i realizowania płatności przy ich 
wykorzystaniu, 4) dostarczenia i zainstalowania zestawów POS (jedna sztuka zestawu POS 
składa się z terminalu POS + urządzenia PIN PAD + urządzenia do komunikacji) 5) 
przeszkolenia, wskazanych przez Zamawiającego, pracowników (w liczbie 20), w 
uzgodnionych przez Strony terminach, w zakresie przeprowadzania transakcji przy użyciu kart 
płatniczych i obsługi zestawu POS. Wykonawca będzie zobowiązany do udzielania bieżącej 
pomocy i wyjaśnień w sprawach związanych z obsługą kart płatniczych, 6) zapewnienia 
bezpieczeństwa przesyłu danych podczas operacji dokonywanych za pomocą zestawów POS, 
7) zapewnienia w okresie obowiązywania umowy opieki - poprzez przydzielenie 
Zamawiającemu opiekuna sprawującego nadzór i asystę w przypadku wystąpienia problemów 
z przyjmowaniem płatności lub ich rozliczaniem. Zamawiający dopuszcza również możliwość, 
aby wszystkie kwestie dotyczące rozliczeń kartowych oraz problemów dotyczących 
przyjmowania płatności były zgłaszane bezpośrednio do Użytkowników Wykonawcy. 
Wykonawca w terminie do 7 dni od daty podpisania umowy przekaże Zamawiającemu 
bezpośrednie kontakty do Użytkowników Wykonawcy, tj. numery telefonów stacjonarnych oraz 
e-maile do poszczególnych osób. 5. Kosztem dostawy i obsługi terminali płatniczych będzie 
miesięczna opłata za dzierżawę 8 szt. oraz prowizja od wartości transakcji nie większa niż 1%.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 66133000 Käitlemis- ja arveldusteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: n.d.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Słupski (PL636)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 36 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają 
warunki udziału w postępowaniu określone w art. 112 ust. 2 PZP dotyczące: 1) zdolności do 
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występowania w obrocie gospodarczym, Zamawiający nie określa warunku w tym zakresie. 2) 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika 
to z odrębnych przepisów, Zamawiający nie określa warunku w tym zakresie. 3) sytuacji 
ekonomicznej lub finansowej, Zamawiający nie określa warunku w tym zakresie. 4) zdolności 
technicznej lub zawodowej Zamawiający nie określa warunku w tym zakresie.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena/opłata ryczałtowa za dzierżawę terminali płatniczych
Kirjeldus: 3) Sposób oceny oferty w kryterium cena/opłata ryczałtowa za dzierżawę terminali 
płatniczych (Część nr 2) – Zamawiający przy ocenie oferty będzie brał pod uwagę cenę 
podaną w Formularzu oferty. Liczba punktów jaką można uzyskać w kryterium cena/opłata 
ryczałtowa za dzierżawę terminali płatniczych, obliczona zostanie na podstawie następującego 
wzoru: Cena/opłata ryczałtowa za dzierżawę terminali płatniczych – waga 20% PK1= [CN / 
CR] x 20 PK1 – liczba punktów dla kryterium CN – najniższa oferowana cena CR – cena 
brutto oferty rozpatrywanej Wykonawca może uzyskać maksymalnie 20 pkt
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kulu
Nimi: Koszt obsługi terminali
Kirjeldus: 4) Sposób oceny oferty w kryterium koszt obsługi terminali płatniczych (Część nr 2) 
– Zamawiający przy ocenie oferty będzie brał pod uwagę wartość podaną w Formularzu 
oferty. Liczba punktów jaką można uzyskać w kryterium koszt obsługi terminali płatniczych, 
obliczona zostanie na podstawie następującego wzoru: Koszt obsługi terminali płatniczych – 
waga 80% PK2= [CN / CR] x 80 PK2 – liczba punktów dla kryterium CN – najniższa 
oferowana prowizja CR – prowizja w ofercie rozpatrywanej Wykonawca może uzyskać 
maksymalnie 80 pkt 3. Sposób obliczania wartości punktowej ocenianego kryterium: Oferta 
może uzyskać maksymalnie 100% (100 punktów), przy czym 1% = 1 pkt. Maksymalna liczba 
punktów w kryterium równa jest wadze kryterium określonej w %. Uzyskana liczba punktów w 
ramach kryterium zaokrąglana będzie do drugiego miejsca po przecinku. Zamawiający za 
najkorzystniejszą uzna ofertę, która uzyska największą liczbę punktów w kryteriach oceny: C = 
PK1 + PK2, gdzie C – suma wszystkich punktów zdobytych przez ofertę, Cena/opłata 
ryczałtowa za dzierżawę terminali płatniczych (dla Części nr 2) koszt obsługi terminali 
płatniczych (dla Części nr 2).
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 80

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333621

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333621
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333621
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333621
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Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 06/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 06/08/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-11-03
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Samodzielny Publiczny 
Specjalistyczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Lęborku
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Samodzielny 
Publiczny Specjalistyczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Lęborku
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Samodzielny Publiczny Specjalistyczny 
Zakład Opieki Zdrowotnej w Lęborku
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Samodzielny Publiczny Specjalistyczny Zakład Opieki 
Zdrowotnej w Lęborku

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
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Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587840
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Samodzielny Publiczny Specjalistyczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Lęborku
Registreerimisnumber: 8411461899
Postiaadress: ul. Juliana Węgrzynowicza 13
Linn: Lębork
Sihtnumber: 84-300
Riik – jaotus (NUTS): Słupski (PL636)
Riik: Poola
E-posti aadress: lkaiser@szpital-lebork.com.pl
Telefon: 059 8635 249
Internetiaadress: https://www.szpital-lebork.com.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/spszoz_lebork
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/spszoz_lebork
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
454309-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
Zmiana terminu składania i otwarcia ofert.

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: ba2fa8a7-ee73-44f9-8df2-87bd8fd7fd9d  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 28/07/2026 11:52:20 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:lkaiser@szpital-lebork.com.pl
https://www.szpital-lebork.com.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/spszoz_lebork
https://platformazakupowa.pl/pn/spszoz_lebork
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Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 526115-2026
ELT S väljaande number: 144/2026
Avaldamise kuupäev: 29/07/2026
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